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Sicherheitshinweise für die BERETTA SV10 20
GAUGE Hinge Pins
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der BERETTA SV10 20 GAUGE Hinge Pins! Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst. Bitte
lies die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Einsatz geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die geltenden Sicherheitsstandards und vorschriften in deiner Region.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Hinge Pins nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass die Pins korrekt und sicher installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung (z. B. Handschuhe), wenn du mit dem Produkt arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen während der Installation und
Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Stelle sicher, dass du über das richtige Werkzeug für die Installation verfügst.

Installation2.

Positioniere die Hinge Pins an der vorgesehenen Stelle.
Stelle sicher, dass die Pins fest und sicher eingesetzt sind.
Überprüfe die Funktionalität, indem du die Scharniere mehrmals bewegst.

Nutzung3.

Verwende die Hinge Pins gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass die Pins nicht überlastet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Problemen weiterhelfen.



Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise beachtet hast! Deine Sicherheit ist uns wichtig.



Safety Instruction Guide for BERETTA SV10 20
Gauge Hinge Pins
Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA SV10 20 Gauge Hinge Pins. This guide provides important safety
instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the hinge pins with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the hinge pins for signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.
Wear protective gloves when handling the hinge pins to prevent injury from sharp edges.
Do not modify the hinge pins or use them in any way other than intended by the manufacturer.
Keep the hinge pins dry and free from contaminants to prevent corrosion.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for the installation process.

Installation2.

Align the hinge pins with the designated openings on the firearm.
Insert the hinge pins carefully, ensuring they fit securely.
Check that the hinge pins are properly seated and functioning as intended.

Usage3.

Regularly check the hinge pins for secure attachment during use.
Avoid excessive force when opening or closing the firearm to prevent damage to the hinge pins.
If you notice any unusual sounds or resistance, stop using the firearm and inspect the hinge pins.

PostUsage Care4.

Clean the hinge pins after use to remove any dirt or debris.
Store the hinge pins in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn hinge pins according to local regulations.
Do not dispose of hinge pins in regular household waste.



Contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA SV10 20 Gauge Hinge Pins, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your BERETTA SV10 20
Gauge Hinge Pins. Always prioritize safety and stay informed about product recalls and safety updates. Thank
you for choosing BERETTA.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Pasadores de Bisagra BERETTA SV10 20 GAUGE
Introducción
¡Gracias por elegir los Pasadores de Bisagra BERETTA SV10 20 GAUGE! Este producto ha sido diseñado para
mejorar el rendimiento de tu escopeta. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir estas
instrucciones de seguridad. Esta guía está en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los pasadores de bisagra estén instalados correctamente antes de usar tu escopeta.
Revisa periódicamente el estado de los pasadores de bisagra para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén los pasadores de bisagra fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No utilices los pasadores de bisagra si están dañados o si no se ajustan correctamente.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que los pasadores de bisagra sean compatibles con tu modelo de
escopeta SV10 de 20 GAUGE.
Material: Estos pasadores están fabricados con materiales de alta calidad para resistir el desgaste. Sin
embargo, evita someterlos a condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar accidentes.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular y reemplaza los pasadores de bisagra según sea
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un área segura antes de comenzar la
instalación.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador, un paño limpio y lubricante para armas (si
es necesario).

Instalación de los Pasadores de Bisagra:2.

Retira los pasadores de bisagra antiguos, si es necesario.
Limpia la zona de instalación con un paño limpio para eliminar suciedad o residuos.
Inserta los nuevos pasadores de bisagra en su lugar. Asegúrate de que encajen de manera segura.
Verifica que los pasadores estén bien ajustados, pero no los fuerces.

Uso:3.

Una vez instalados, prueba la acción de la escopeta para asegurarte de que funcione sin
problemas.
No fuerces la escopeta si sientes resistencia al abrir o cerrar.



Instrucciones de Eliminación
Cuando los pasadores de bisagra estén desgastados o dañados, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
No los arrojes a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Apoyo Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad de productos y reportar cualquier problema, consulta las
autoridades locales o la plataforma de Seguridad de Productos de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de un uso seguro y
eficiente de los Pasadores de Bisagra BERETTA SV10 20 GAUGE. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!



Guide de sécurité pour l'utilisation des goupilles
de charnière BERETTA SV10
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les goupilles de charnière BERETTA SV10. Ce document a pour but de
te fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des goupilles de charnière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser les goupilles de charnière si elles sont endommagées ou usées.
Ne pas forcer les goupilles lors de l'installation ou de l'utilisation.
Porte des gants de protection si nécessaire pour éviter les blessures lors de la manipulation.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Lis attentivement les instructions fournies avec le produit.

Installation:2.

Positionne la goupille de charnière dans l'emplacement prévu.
Assuretoi que la goupille est bien alignée avant de la fixer.
Utilise un marteau ou un outil approprié pour enfoncer la goupille, sans excès de force.

Utilisation:3.

Vérifie le bon fonctionnement de la charnière après installation.
Effectue des tests pour t'assurer que la charnière s'ouvre et se ferme sans problème.

Instructions d'élimination
Dispose des goupilles de charnière conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Utilise des points de collecte appropriés pour les déchets
métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter un
professionnel ou à consulter un point de contact local dans l'UE.

N'oublie pas de vérifier régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE et de



signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes. Ta sécurité est notre priorité.



Bruksanvisning for BERETTA SV10 20 GAUGE
HENGSELSTIFTER
Introduksjon
Takk for at du valgte BERETTA SV10 20 GAUGE HENGSELSTIFTER. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet, installasjon, bruk og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle instruksjoner og retningslinjer i denne bruksanvisningen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke skadde eller defekte deler.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Vær oppmerksom på at produktet kan ha spesifikke sikkerhetskrav ved online kjøp.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid verneutstyr som anbefales ved håndtering og installasjon av hengselstiftene.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre rust og korrosjon.
Sørg for at hengselstiftene er korrekt installert før du bruker produktet.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer hengselstiftene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle nødvendige verktøy er tilgjengelige før installasjon.
Les og forstå alle instruksjoner før du begynner.

Installasjon:2.

Plasser hengselstiften i det aktuelle hullet.
Bruk et passende verktøy for å sikre at stiften er festet ordentlig.
Kontroller at hengslet beveger seg fritt etter installasjon.

Bruk:3.

Test hengslet for funksjonalitet etter installasjon.
Unngå å overbelaste hengslet for å forhindre skade.

Avhendingsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallkomponenter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering og avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt det oppgitte EUbaserte kontaktsenteret
for sikkerhetsspørsmål.



Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse. Sikkerhet er viktig, og vi er forpliktet til å gi
deg de nødvendige verktøyene for trygg bruk av våre produkter.



Instrukcja bezpieczeństwa dla PINÓW ZAWIASÓW
BERETTA SV10 20 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PINÓW ZAWIASÓW BERETTA SV10 20 GAUGE. Aby zapewnić ich bezpieczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. Niniejszy dokument ma na celu ochronę
użytkowników, zgodność z regulacjami UE oraz zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie elementy są używane zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan PINÓW ZAWIASÓW przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj PINÓW ZAWIASÓW tylko do zamocowania i regulacji zawiasów w modelu SV10.
Nie stosuj nadmiernej siły przy montażu, aby uniknąć uszkodzenia elementów.
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem broni.
Nie używaj PINÓW ZAWIASÓW, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzi:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wkrętaki i klucze, które mogą być potrzebne do
instalacji.

Montaż:2.

Zdejmij stary zawias, jeśli jest obecny.
Umieść nowy PIN ZAWIASÓW w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest on dobrze
dopasowany.
Użyj narzędzi do mocowania PINÓW ZAWIASÓW, upewniając się, że są one prawidłowo
umieszczone.
Sprawdź, czy zawiasy działają płynnie po zakończeniu instalacji.

Użytkowanie:3.

Regularnie kontroluj działanie zawiasów i PINÓW ZAWIASÓW.
W przypadku jakichkolwiek problemów, natychmiast skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane PINY ZAWIASÓW zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem firmy BERETTA USA lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa i instrukcji użytkowania pomoże zapewnić bezpieczne i
efektywne korzystanie z PINÓW ZAWIASÓW BERETTA SV10 20 GAUGE. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i pamiętaj,
że bezpieczeństwo jest najważniejsze.



BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki osat on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa olosuhteissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.
Tarkista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat tuotteen käyttöohjeet.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta.

Poisheittäminen
Poista tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Varmista, että tuote ei päädy roskakoriin, jos se on vaarallinen tai sisältää haitallisia aineita.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. He
voivat antaa tarkempia ohjeita ja tukea tuotteen käytössä.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä. Muista aina tarkistaa ajankohtaiset turvallisuusohjeet ja päivitykset.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SV10 20
GAUGE HINGE PINS
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS. Denna produkt är utformad för att ge långvarig och
säker användning. För att säkerställa säkerheten och prestandan av produkten är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används på ett sätt som överensstämmer med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering av produkten.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess skick eller om den har skador.
Följ alltid installationsanvisningarna noggrant för att undvika olyckor.
Håll arbetsområdet rent och fritt från hinder för att minska risken för skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom hela manualen innan installationen påbörjas.

Installation:2.

Placera Hinge Pins i rätt position på produkten.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa att Hinge Pins är ordentligt installerade.
Kontrollera att Hinge Pins är säkert fastsatta innan användning.

Användning:3.

Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Undvik överbelastning av produkten för att förhindra skador.
Utför regelbundna kontroller av Hinge Pins för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av BERETTA SV10 20 GAUGE HINGE PINS,
vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök BERETTA:s officiella webbplats.



Pokyny pro bezpečné používání produktu: HÁKY
PANTŮ BERETTA SV10 20 GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HÁKY PANTŮ BERETTA SV10 20 GAUGE. Tento produkt byl navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím, důkladně si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s jeho určením.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli zraněním.
Používejte ochranné pomůcky, pokud je to nezbytné.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části výrobku správně nainstalovány a zajištěny.
Neprovádějte úpravy nebo opravy výrobku sami, pokud nejste kvalifikovaní.
Při používání výrobku v blízkosti vody nebo vlhkosti buďte obzvlášť opatrní.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Postupujte podle následujících kroků pro správnou instalaci:

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku kompletní.1.
Upevněte háky pantů na určené místo podle pokynů výrobce.2.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a upevňovací prvky pevně utaženy.3.
Otestujte funkčnost výrobku před jeho použitím.4.

Při používání výrobku dodržujte doporučené postupy a techniky.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo
zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti a používání produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že se řídíte těmito pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání HÁKŮ PANTŮ BERETTA
SV10 20 GAUGE.
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